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OCOBJIMBOCTI HABYAHHA ®PAHLY3bKOI MOBU B CYYACHIN KAHALI

Anomauia. Aeémop amanizye coyianbHO-KYIbMYPHI YUHHUKU MA OKPECIE Ne8Hi MeHOeHYIl
PO3BUMKY (PPAHKOMOBHOI OC8IMuU Ma HABYAHHSA (panyy3bKoi Mosu 6 cyuacHit Kanaoi.
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Summary. The author analyzes social and cultural factors and describes certain trends in the
development of French studies and training in Canada today.

Key words: French studies, French immersion, Language centers, mother tongue,
multiculturalism.

Y cy4acHUX COIIQJIBHO-TIOJIITHYHUX YMOBax YKpaiHCbKE CYCHIJIBCTBO, Mae
HajaBaTH oOCOOJMMBY YyBary peanmizamii KyJIbTYpOJIOTi4HOI (YHKIII OCBITH, 100
aKTHBI3yBaTH IMPOIICCH T'yMaHi3allii, BUXOBYBaTH y THUX, XTO HABYAETHCS HAIlIOHAIbHY
CaMOCBIJIOMICTh, TPOMAJSHCHKY TIIHICTh Ta COLIAJbHY BIAMOBIAAIBHICTh, TOOTO
rIIMOOKE PO3YMIHHS COLIAJIBHOTO 3MICTY 1 HACHIAKIB CBOEI JISUTBHOCTI y CY4acHOMY
TEXHOJIOT1YHOMY CBITI, JI¢ IIBUJIKO Ta €(PEeKTUBHO MOJKHA 3/1MCHIOBATH B3a€EMOOOMIH
iHbOpMAaIIITHUMU Ta HABYAIBHO-METOAUYHUMHU PECYpPCaMU 3 TAKUMHU MOJIKYJIbTYPHUMHU
KpaiHamMu 3 OaratopiyHUMU Tpaauuismu, sk Kanajga. BuBueHHS Ta BHKOPHUCTaHHS
dbpaHIly3pK0i MOBH CIIUJIBHOTOI B aHIJIOMOBHOMY cepenoBuili Kanamu 3aBxiau
3aMIIATUMYTHCSI BAXJIMBUMU 3aBIAHHSIMU, OCKUIBKM 4Y€pe3 PIAHY MOBY HacaMIiiepen
BiIOYyBa€ThCs HalllOHaNbHA camoigeHTudikaiiss. CtTaHoBIEHHS (PPaHKOMOBHOI OCBITH B
Kanani, naBuanHs (paHIly3pkoi MOBH Ha PI3HHX PIBHSX, MpOTrpaMHE 3a0e3MeUeHHS
(GpaHKOMOBHUX HaBYAIBHUX 3aKJaJiB Ta CY4YacHUH CTaH 1 TEHACHIli PO3BUTKY
¢bpankoMoBHOT ocBiTH B Kanai me moTpeOyroTh 10AaTKOBOTO JOCIIIKCHHS B KOHTEKCT1
CHIBITIpAIll OCBITSH HAIIMX KpaiH.

HaykoBi mociipkeHHST KaHaJICBKUX MOBO3HABIIIB JOIIOMArarOTh 1HITUM €THIYHUM
CHUTPHOTAM Yy TMONIYKy Ta MIATPUMIN iX HallOHATBHOI 1XEHTUYHOCTI. IcToTHEMHU
0COONMBOCTAMM HaBUYaHHS (paHIy3bKOi MOBM B cydacHi Kanani € icHyBaHHS Ta
PO3BUTOK KaHAJChKOI ()paHIly3bKOi MOBH, HaBUYaHHS (PPaHIy3bKOI SIK PIAHOI MOBH, SIK

OJIHI€1 3 IBOX JEP:KaBHUX MOB, SIK IHO3€MHO1 200 Jpyroi iHO3€MHOI MOBH JIJIsl IHO3EMHHX
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CTYICHTIB TOIIO. 3BiICH pO3BUHYTUH JudepeHIliioBaHUN MIAXiL 10 HaBYaHHS,
3YMOBJIEHHI pPI3HOMAHITHICTIO IPYI Y4HIB.

OcaitHs cuctemMa KaHanu Jnesxor0 MIpOH CXOXKa Ha YKpaiHChKY, 30Kpema
CTYNEHAMM (JIOIIKLIbHA, IIOYaTKOBa, cepedHs, Bumia). CepenHs OCBITa TaKOX
0€3KOLITOBHA Ta 000B’SI3KOBA, 3a BUHATKOM MPUBAaTHUX IIKLI, a JJi 3700yBaviB BUIIOL
OCBITH pO3BHMHEHa cucTema IpaHTiB. Oprasizalis OCBITHBOI'O IMpoIecy Ta creuudika
HaBUAJIbHUX TPOTpaM 3aJieKUTh BiJ PETIOHATBHUX YPSAIB, OCKUIBKUA (eaepaibHOTro
KEpPIBHUIITBA OCBITOIO HE Mepe10aueHO.

Koxna mnpoBiHiist Oepe A0 yBarm CBO1 KyJbTYpPHI OCOOJMBOCTI Ta MOTpEOH.
Hanpuknan, HaBuaHHs (GpaHIly3pK0I0 MOBOIO nepeBaxkae Ha Cxoni 1 miBaeHHOMY Cxo1
Kananu. BaxiinBoro 0co6MBICTIO HABYaHHS (PPAHILY3bKOT MOBH SIK PITHO1, TAK CaMO SIK
1HO3eMHOi1, € Tporpama (paHiry3bkoi iMepcii. ['0JI0BHOIO MeTOr0 iMepcii € MiATpuMKa
OUTIHIBI3MYy, TOOTO PO3BUTOK MOBHOI KOMIIETEHIIII THX, XTO HaBYae€ThCs, abo
HiIBUIIICHHS SIKOCTI 3HaHb JAPYTOi MOBH, IIIO JIONOBHIOE 3HAHHS IEpIIoi (piIHOT) MOBH.
[Iporpama panHbOi (paHIly3pKOi iIMepcii mepeadadyae BUBUYEHHS MOBH SIK TPEAMETY 1
BUKJIQJIJaHHS HEIO MEBHUX aKaJeMIYHUX JUCIUIUTIH 3 TOMIKUIEHOTO HABYAIBHOTO 3aKJIa Ty
70 OCTAaHHBOTO KJIACy IIKOJK. 3 WIOCTOTO KJAcy TaKoXK Ji€ Mporpama IMi3HbOI
dpaniry3pkoi iMepcii. DpaHIy3bKO0 MOBOK BHKIQIAIOTHCS (i3WYHE BHXOBAHHS 1
OXOPOHA 3/I0POB’ s, TYMaHITapH1 IUCIMIUIIHN, MaTEMAaTHUKa 1 TPUPOTHIY1 HAYKH, & TAKOK
¢dpaHITy3pKa MOBA SIK MTPEIMET.

I{ikaBo, 110 y4HIi IIi€T TPOTPaMHM JO0 BOCBMOTO KJIacy 3a pPIBHEM BOJIOJIIHHS MOBOIO
HA3JIOTAHIIOTh YUHIB, sIKI HABYAJIMCA 33 TIPOTPaMOI0 PaHHBOI paHIy3bKOi iMepcii, 1 Ha
3aBEPIICHHS MPOrpaMu JocCATaloTh piBHA B2. YV m’sToMy Kiaci € TaKOX MOXKIIHMBICTH
MPOUTH MPOTATOM I’ SITH MICSIIIB IPOrpaMy iIHTEHCUBHOTO BUBYEHHS (paHITy3bKOi MOBH.
Jlnst mited, skl mpuixanu 3 1HIIMX KpaiH, y JepKaBHUX 1 MPUBATHHUX IIKOJIAX CTBOPEHI
KJIACH JIJIsl 3aCBOEHHS (PpaHITy3bK0i a00 aHTIIMCHKOT MOBH B 3aJI€’KHOCTI1 BiJl MPOBIHIIII.
ImepciifHi mporpamMu 103BOJISIOTH YYHSM BUTBHO CITUIKYBATHCSI 1HO36MHOIO MOBOIO BKE
gyepe3 JACKUIbKa MICAIIB HABYaHHS 1 IIBUIKO BEIYTh 0 MOBHOI comiamizaiii. OCKiIbKu
Kananma € o@imiitHO ABOMOBHOIO KpaiHOIO, TYT MPaIOIOTh IIKOJH 13 TOTJIUOJICHUM
BUBYCHHSM (PpaHIy3pKOT MOBH B aHIJIOMOBHHUX CHUIBHOTAX Ta 3 IHTEHCHBHHUM

BUBYEHHSIM aHTINUCHKOI Y GPAHKOMOBHUX.
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Buma ocsita B Kanaai mae BUCOKHMI MIKHApPOJIHUM PEUTHHT 1 BiIOYBAEThCA 3a
JIBOMa HaIpsiIMaMu: HAaBYaHHS B KOJIEJI>K1 Ta HABYAHHS B YHIBEPCUTETI 32 OaKaIaBpPChKOIO
1 MaricTepchbKOI0 Mporpamamu Ta AOKTopaHTyporo. Konemxki GpopMyroTh CrieHiaiCTIB y
NPUKIAJAHUX Tany3siX, TOTOBUX MICH 3aKIHYEHHsS O/pa3y MOPUHYTH Yy MpodeciiiHy
JISUTBHICTh, OCKUIBKM BKJIIOYAIOTh JO MPOTrpaM BEIUKY KUIBKICTh CTaXyBaHb 3
HEBEJIMKUM 00CSATOM aKaJeMIYHUX JUCIUTLIIH.

VYHiBEpCUTETH € OUIBbII MPECTHIKHOI, aKaJAEMIYHOI Ta TPHUBAJIOW (HOPMOIO
3100yTTS BHILOI OCBITH. YHIBepcuTeT MoHpeanio 13 ¢ppaHKkoMOoBHOT NpoBiHIli KBebek
Ma€ JIy’Ke€ BUCOKHU PEUTHHT 3a Bepciero OpurtaHchkoro areHtctBa QS, a VHiBepcurer
Toponto 1 YuiBepcuter Macl'in BXOASTh 10 PEeHUTHHIY HaWKpallux 3akiajiiB BUIIOT
OCBITM B YyCbOMY CBITI. Y (PpaHKOMOBHOMY YyHIBepCUTETI MOKTOHa TOTYIOTh Ha
OakanaBpaTi BUKJIAJa4iB 1HO3EMHUX MOB Yy CIIEI[iali3allisiX OCBITHHOI'O MEHEKMEHTY,
Oyxranrepchbkoi crnpaBu Ta iH. Ille onHiero ocoOnuBicTiO yHiBepcuTeTiB Kanamu €
HasIBHICTh MOBHHX IIEHTPIB Ta HAYKOBO-METOJAMYHUX LIKLI, K1 pO3pOOJISIOTh €PEKTUBHI
METOJMKH Ta TEXHOJIOT1l BUKJIQIaHHS aHTJIIMCHKOT 1 paHIly3bKO1 Ta IHIIUX MOB, TOMY B
Jep>kaBi pO3BUHEHA cucTeMa Mpo¢eCciiHOT MATOTOBKY BUYUTEIB 1 BUKJIaAa4iB IHO3EMHUX
MOB, 3 MEBHUMH CTaHAApTaMU 1 HOPMATUBAMH I YCIX OCBITHIX AUIAHOK. Cuctema
KOHTPOJIIO 3HAHB MEJJarOriB TAKOK 3HAXOIUTHCS HA BUCOKOMY PiBHI B KpaiHi, MOYMHAIOYN
31 CIIeiaJIbHOTO TeCTYBAaHHS Ha MpodecioHali3M Mpy MpuitoMi Ha po6oTy. MOBHI IEHTPH
KaHA/ICbKUX YHIBEPCUTETIB, K JIEPKaBHI TaK 1 MPUBATHI, TOTYIOTh (PaxiBIliB 3 IHO3EMHHX
MOB BHCOKO1 KBariikallii, 0COOJIMBO Meaaroris.

OTxe, MOXXHAa BUOKPEMHUTH TaKl TEHIICHIII PO3BUTKY (PpaHKOMOBHOI OCBITH Ta
HaBuYaHHS (paHIly3bkoi MOBU B cydacHi Kanazi: cuctemarmsailis — pecypcHa 6asza
JocTynHa B iH(OpMAIITHOMY MPOCTOPi; 1THCTUTYami3allisi — po0oTa YHIBEPCUTETIB, K
HAyKOBUX 3aKJaJiiB, MOBHI IIEHTPU YHIBEpCHUTETIB, AudepeHIliaiis HaBYaHHI —
mporpamMu  (PpaHIy3bKOi iMepcii; TEHACHIlS MiATOTOBKA BUYMTEIBCHKUX KaJpiB IS
¢GbpaHKOMOBHOT OCBITH Ta ISl HABYAHHS (PPAHITY3bKOT MOBH SIK 1HO3EMHOT.

Ocgita B Kanazi BBaKa€ThCsS OAHIEIO 3 HAWKpPAIIUX Yy CBITI, 30KpemMa B Tairy3i
MIATOTOBKA TNEAaroriyHux kajapiB. ToMy BHUKOpPUCTAHHS TEAAroriyHOrO JOCBITY
(bpaHKOMOBHHUX KaHA/I[IB CTOCOBHO METOAUYHUX 3acaj] ppaHIly3bKO1 MOBH SIK 1HO3EMHO1

Ta 1HHOBAIlIMHI MIAXOIX J0 MOBHOI OCBITH B KaHajl MOXYTh CIyTyBaTH TEOPETUUYHO-
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METO/IOJOTTYHUM 1 MPAKTUYHUM MIATPYHTSIM PO3BUTKY HALlIOHAIBHOI OCBITH B 0ararbox

KpaiHax.

MenoHuk M.
cmapwul 8UKnada4y Kagedpu iIHO3EMHUX MO8 | MiIXCKY/bmypPHOIi KOMYHIKayii
KuiscbKo2o HaYioHAnbHO20 eKOHOMIYHO20 yHisepcumemy imeHi Baduma lemomaHa

LUTYYHUI IHTENEKT AK IHCTPYMEHT PO3BUTKY MDKKYNbTYPHOI
KOMYHIKATUBHOI KOMMNETEHTHOCTI MAUBYTHIX MDXKHAPOOHUX
EKOHOMICTIB

Anomauia. Y cmammi 0ocniodxceHo nomeHyianr HOGIMHIX YUPDPOBUX MEXHONO02IU Y npoyeci
D OPMYBAHHS MIHCKYIbIMYPHOI KOMYHIKAMUBHOT KOMNEMEHMHOCI CIYOeHMI8 eKOHOMIYH020 NPoPiio.
Ilpoananizoeano modcausocmi 3acmocy8anus wimyynoco iumenekmy (L) y ixuiii moenii ma
npoghecitiniti. nioeomosyi, 30Kkpema uepe3 MOOeN0BAHHs MINCKYIbMYPHUX CUMYAYil, BUKOPUCMAHHS
aoanmuHux niamgopm ma iHmenekmyanvHux cucmem. OOIPYHMOBAHO, WO IHMe2payis MmaxKux
IHCmMpyMeHmi nio8uWye eqhekmuHicCms HABUAHHSA, CNPUSE PO3BUMK) pedeKcii ma coyioKy1bmypHoi
yymausocmi. Boonouac eusnaueno 0CHOBHI GUKIUKU BNPOBAONCEHHS THMELEKMYAIbHUX MEXHONO02IU 8
0cgimy, 30Kpema emuyHi pusuKu ma yughpoesy HepisHicmb.

Summary. The article explores the potential of cutting-edge digital technologies in developing
the intercultural communicative competence of economics students. It analyzes the potential of applying
artificial intelligence (Al) to their language and professional training, particularly through modeling
intercultural situations, using adaptive platforms, and leveraging intelligent systems. The paper
substantiates that integrating such tools enhances learning efficiency and fosters reflection and socio-
cultural sensitivity. At the same time, the study identifies the key challenges of implementing intelligent
technologies in education, including ethical risks and the digital divide.

Knrouoei cnoea: wmyunuii inmenexm (L), MidcKyiomypHa KoMyHIKAMUBHAa KOMNEMeHMHICMb,
MINCKYTbMYPHA — KOMYHIKAYISL, MIJICHAPOOHI  eKOHomicmu, npogheciina niocomoska, yugpposi
mexHon02ii, oceima.

Key words: artificial intelligence (Al), intercultural communicative competence, intercultural
communication, international economists, professional training, digital technologies, education.

B ymMoBax ro6amizanii Ta iHTeHcH}IKaii MDKHAPOTHUX €KOHOMIYHHUX IPOIECIiB
MDKKYJIBTYpHa KOMYHIKATHBHA KOMIIETEHTHICTh CTa€ OJHIEI0 3 OCHOBHHMX CKJIaJIOBHX
npodeciitHol MiArOTOBKH MaiOyTHIX MDKHAapoAHUX ekoHoMicTiB. CydacHmii (paxiBeib
MOBUHEH HE JIMIIE BOJOMITH I1HO3EMHOIO MOBOIO, a W OyTH 37aTHUM €(EKTHBHO
B3aEMOJIISITH 3 TIPEICTABHUKAMU PI3HUX KYJIBTYpP, BPaXOBYBaTH KYJAbTYPHI BIIMIHHOCTI,
OCOOJIMBOCT] JIIJIOBOTO €THUKETY, MNPOQPECIHHOTO TUCKYpCY Ta COIIOKYABTYPHOTO
KOHTEKCTY MIKHAPOTHOTO CIIUTKYBaHHA. EQekTnBHA yuacTh y MDKHAPOIHIN €KOHOMIYHIH
TisTbHOCTI  moTpebye  cOpPMOBAHOCTI  HAaBHUOK  MDKKYIBTYpHOI — B3aeMOAii,
TOJICPAHTHOCTI, KYJABTYpHOI YYTJIMBOCTI Ta 3JaTHOCTI aJanTyBaTH KOMYHIKaTUBHY
MOBEIHKY BIAMOBIIHO N0 npodeciiinoi cutyanii. HegocTaTHiil piBeHb MIXKKYJIBTYPHOT

KOMIIETEHTHOCTI MOKE€ MPHU3BOJUTU [0 KOMYHIKATUBHUX Oap’epiB 1 3HUKEHHS
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